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1. NOVÁ OPATŘENÍ A ZMĚNY 

- Prodloužení zákazu (omezení) volného 
pohybu osob, omezeného provozu 
orgánů veřejné moci a správních orgánů, 
zákazu maloobchodního prodeje a 
prodeje služeb a některých dalších 
činností až na výjimky do 1.4.2020, 6:00 
hod. 

- Zaměstnanci pracující v příhraničních 
oblastech v Rakousku a Německu mají 
s účinností od 26.3.2020, 0:00 hod., 
povoleno překročit hranice pouze na 
dobu delší než 21 kalendářních dní, 
přičemž po návratu jsou povinni toto 
hlásit svému lékaři (pokud jej nemají, tak 
jakémukoli lékaři), a tento je povinen 
rozhodnout o karanténě v délce 14 dnů.  

- Od 25.3.2020 změna zákazu přítomnosti 
v maloobchodních prodejnách potravin, 
hygienického zboží, kosmetiky a jiného 
drogistického zboží, tak, že zákaz se bude 
týkat pouze prodejen s prodejní plochou 
více než 500 m2 v čase od 8:00 do 10:00 
hod., mimo osob starších 65 let věku, 
včetně zajištění nezbytného doprovodu, 
osob, které jsou držiteli průkazu ZTP/P, 
starších 50 let, včetně zajištění 
nezbytného doprovodu, zaměstnanců 
nebo osob v obdobném poměru zařízení 
poskytujících pečovatelskou službu a 
majitelů a zaměstnanců provozovatele 
prodejny nebo osob v obdobném poměru 
 

- Zrušení zákazu letů z Korejské republiky, 
s okamžitou platností od 24.3.2020 

 
 

2. PODPORA PODNIKÁNÍ A 
ZAMĚSTNANOSTI 

1. NEW MEASURES AND CHANGES 
- Prolongation of prohibition (limitation) 

of free movement of persons, limited 
operation of public authorities and 
administrative bodies, prohibition of 
retail sale and sale of services and some 
other activities with exceptions until 
1.4.2020, 6:00 hours 

- Employees working in border areas in 
Austria and Germany are permitted, 
from 26.3.2020, 0:00 hours, to cross the 
borders only for the period longer than 
21 calendar days, whereas at return they 
are obliged to contact their doctor (if they 
do not have own doctor, then another 
doctor), and this one is obliged to decide 
on quarantine of 14 days. 

- From 25.3.2020 change of prohibition of 
presence in the retail stores selling 
hygienic goods, cosmetics and other 
drugstore goods, whereas this 
prohibition shall further apply only for 
stores with selling area of more than 500 
square metres from 8:00 till 10:00, besides 
the persons older than 65 years, 
including necessary accompaniment, 
persons with certificate ZTP/P, older 
than 50 years, including necessary 
accompaniment, employees or persons in 
similar position of the establishment 
providing caring service and owners and 
employees of operator of the store or 
persons in similar position 

- Cancel of prohibition of flights from 
Republic of Korea, with immediate effect 
from 24.3.2020 
 

2. SUPPORT OF BUSINESS AND 
EMPLOYMENT  
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a) Datové zprávy zasílané prostřednictvím 
datových schránek nejsou od 24.3.2020, 
0:00 hod. zpoplatněny; je nutno povolit 
příjem poštovních zpráv 

b) Program Úvěr COVID I. pozastaven od 
20.3.2020, příprava spuštění programu 
Úvěr COVID II. v nejbližších dnech – 
Českomoravská záruční a rozvojová 
banka bude poskytovat podnikatelům 
záruky za provozní úvěry od komerčních 
bank ve výši 10.000,- Kč až 15 milionů Kč 
až do výše 80%, finanční příspěvek až 1 
milion Kč na úhradu úroků 
 

c)  Program Antivirus – příspěvek na plnou 
či částečnou úhradu náhrad mezd, který 
bude poskytován Úřadem práce, důvod 
překážky v práci bude nutno odlišovat u 
každého zaměstnance; bude poskytováno 
jako refundace po skočení kalendářního 
měsíce; podrobné informace by měly být 
zveřejněny v nejbližších dnech; 

 

Několik rovin: 

i. Nařízení karantény zaměstnancům – 
náhrada mzdy ve výši 60% 
průměrného vyměřovacího základu, 
státní příspěvek v celé výši 
poskytnuté náhrady mzdy 

ii. Nemožnost přidělovat práci 
zaměstnancům z důvodu 
mimořádných krizových opatření 
vlády – nařízeno uzavření provozu – 
náhrada mzdy ve výši 100%, státní 
příspěvek ve výši 80% poskytnuté 
náhrady mzdy 
 

iii. Nemožnost přidělovat práci 

a) Data messages sent through data box are 
not paid from 24.3.2020, 0:00 hours; it is 
necessary to allow acceptance of post 
messages 

b) Program Credit COVID I. is stopped 
from 20.3.2020, preparation for start of 
program Credit COVID II. Within the 
next days – Českomoravská záruční a 
rozvojová banka shall provide guaranties 
for operational credits from commercial 
banks in the amount from CZK 10.000,- 
to CZK 15 million up to 80%, financial 
contribution of up to CZK 1 million for 
interests payment 

c) Program Antivirus – contribution for full 
or partial payment of wage 
compensations, which shall be provided 
by the Employment Office, the reason of 
obstacle to work must be distinguished at 
each employee; it shall be provided as 
refund after termination of calendar 
month; detailed information should be 
published within the next few days; 

Several levels: 

i. Order of quarantine to the employees 
– wage compensation in the amount 
of 60% of average assessment base, 
state contribution in the full amount 
of provided wage compensation 

ii. Impossibility to allocate work to the 
employees because of extraordinary 
crisis measures of the government – 
order of closure of the establishment 
– wage compensation in the amount 
of 100%, state contribution in the 
amount of 80% of provided wage 
compensation 

iii. Impossibility to allocate work to the 
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zaměstnancům z důvodu nařízení 
karantény či péči o dítě u významné 
části zaměstnanců – významná část = 
30% zaměstnanců společnosti, 
provozovny či jiné organizační části; 
náhrada mzdy ve výši 100%, 
příspěvek ve výši 80% poskytnuté 
náhrady mzdy 
 

 

iv. Omezení dostupnosti vstupů 
(surovin, výrobků, služeb) 
nezbytných k činnosti zaměstnavatele 
v důsledku karanténních opatření (či 
obecně výpadků výroby) u 
dodavatele, včetně zahraničí (tj. 
obecně opatření mající prokazatelně 
vliv na dodávky zaměstnavateli); 
náhrada mzdy ve výši 80%, příspěvek 
ve výši 50% poskytnuté náhrady 
mzdy 
 

v. Omezení poptávky po službách, 
výrobcích a jiných produktech 
v důsledku karanténních opatření 
v místě odbytu zaměstnavatele (ČR i 
zahraničí); náhrada mzdy ve výši 
nejméně 60%, příspěvek ve výši 50% 
poskytnuté náhrady mzdy 

 

d) Návrhy zákonů, které byly schváleny 
v režimu legislativní nouze na schůzi 
Poslanecké sněmovny Parlamentu České 
republiky, která začala dne 24.3.2020: 
 

i. Ošetřovné po celou dobu uzavření 
škol či předškolních zařízení 
v důsledku trvání nouzového stavu a 
nařízených krizových opatření, pro 
zaměstnance při péči o děti do věku 

employees because of order of 
quarantine or care for child at 
substantial part of the employees – 
substantial part = 30% of employees 
of the company, establishment or 
other organizational part; wage 
compensation in the amount of 100%, 
contribution in the amount of 80% 
from the provided wage 
compensation 

iv. Limitation of availability of inputs 
(materials, products, services) 
necessary for employer’s activity as 
the result of quarantine measures (or 
generally production failures) at 
supplier, including foreign countries 
(i. e. generally measures provably 
influencing the supplies to the 
employer); wage compensation in the 
amount of 80%, contribution in the 
amount of 50% of provided wage 
compensation 

v. Limitation of demand for services, 
articles and other products as result 
of quarantine measures in the sales 
point in the employer (Czech 
Republic and abroad); wage 
compensation of at least 60%, 
contribution in the amount of 50% of 
provided wage compensation 

d) Act proposals approved in the regime of 
legislative emergency on the meeting of 
the Chamber of Deputies of the Czech 
Republic’s Parliament, started on 
24.3.2020: 

i. Nursing for the whole period of 
closure of schools or pre-school 
establishments because of emergency 
state and order of crisis measures, for 
the employees caring for children of 
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13 let; 

ii. EET – odpuštění plnění povinností 
podle zákona upravujícího evidenci 
tržeb s výjimkou povinnosti zacházet 
s autentizačními údaji, certifikátem 
pro evidenci tržeb a blokem účtenek 
tak, aby předešel jejich zneužití, do 
dne ukončení nouzového stavu; 
odpuštění plnění evidenční 
povinnosti a povinnosti umístit 
informační oznámení v období 3 
měsíců ode dne ukončení nouzového 
stavu  
 

iii. Odpuštění platby zálohy na pojistné 
na veřejné zdravotní pojištění 
v minimální výši osobám samostatně 
výdělečně činným v době od začátku 
března 2020 do konce srpna 2020 

 

iv. Odpuštění platby záloh na pojistné na 
důchodové pojištění a příspěvek na 
státní politiku zaměstnanosti osobám 
samostatně výdělečně činným v době 
březen až srpen 2020 

 

age up to 13 years; 

ii. EET – forgiveness of fulfilment of 
obligations according to the act 
regulating evidence of sales except 
the obligation to take care of 
authenticating data, certificate for 
sales evidence and receipt block to 
prevent their abuse, until the end of 
emergency state; forgiveness of 
fulfilment of evidence obligation and 
obligation to place the information 
notification within the period of 3 
months until the end of emergency 
state 

iii. Forgiveness of payment of advances 
for premiums for insurance on public 
health insurance in the minimum 
amount to the self-employed persons 
from the beginning of March 2020 
until the end of August 2020 

iv. Forgiveness of payment of advances 
for premiums on pension insurance 
and contribution on state 
employment politics to the self-
employed persons in the period from 
March to August 2020 

Upozorňujeme, že tento dokument je 
zpracován k 24.3.2020, 20:45 hod., přičemž 
situace se každou chvíli vyvíjí a mění a tedy 
zejména krizová opatření přijatá 
v souvislosti s vyhlášeným nouzovým 
stavem mohou být v okamžiku čtení tohoto 
dokumentu již neaktuální, resp. zpřísněna, 
proto doporučujeme sledovat aktuální 
situaci na následujících webových 
stránkách: 
 

Ministerstvo zdravotnictví:  
 

We hereby warn you that this document has 
been drawn up to the state as of 24.3.2020, 
20:45 hours, whereas the situation develops 
and changes each minutes and therefore 
especially the crisis measures adopted in 
connection with the announced emergency 
state may be not actual in the moment of 
reading of this document, or more precisely 
these may be toughened, therefore we 
recommend to track the actual situation on 
the following web pages: 

Ministry of Health: 
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http://www.mzcr.cz/dokumenty/koronavi
rus-2019-ncov-informace-pro-
obcany_18432_4122_1.html 

Státní zdravotní ústav: 
http://www.szu.cz/tema/prevence/2019nc
ov 

Evropské centrum pro prevenci a kontrolu 
nemocí: 

https://www.ecdc.europa.eu/en/novel-
coronavirus-china 

Ministerstvo vnitra: 

http://www.mvcr.cz 

vláda České republiky: 

http://www.vlada.cz 

Poslanecká sněmovna Parlamentu České 
republiky: 

http://www.psp.cz 

http://www.mzcr.cz/dokumenty/koronavi
rus-2019-ncov-informace-pro-
obcany_18432_4122_1.html 

National Institute of Public Health: 
http://www.szu.cz/tema/prevence/2019nc
ov 

European Centre for Disease Prevention and 
Control: 

https://www.ecdc.europa.eu/en/novel-
coronavirus-china 

Ministry of Interior: 

http://www.mvcr.cz 

Czech Republic government: 

http://www.vlada.cz 

Chamber of Deputies of the Czech Republic’s 
Parliament: 

http://www.psp.cz  

Tento dokument slouží pouze pro obecnou 
informaci o nastíněné problematice, 
informace v něm obsažené mají jen 
informativní charakter a neslouží k jakékoli 
odborné poradě. Tyto informace nemohou 
vzít v úvahu specifické okolnosti a potřeby 
určitých osob a není z nich možné vyvozovat 
konkrétní práva a povinnosti žádného 
subjektu ani žádné konkrétní právní závěry. 
Jakékoli konkrétní kroky doporučujeme vždy 
konzultovat s ohledem na konkrétní 
okolnosti. V případě jakýchkoli dotazů 
kontaktujte, prosím, naši kancelář. 

This document is meant only for general 
information on the subject matter, 
information contained within has 
informative nature and shall not serve as 
professional advice. Such information may 
not take into account specific circumstances 
and needs of certain persons and any rights 
or obligations or any specific legal 
conclusions may not be deduced from them.  
We recommend to always consult any 
specific steps with regard to specific 
circumstances. In case of any questions  
please contact our office. 

 
BROŽ BROŽ VALA advokátní kancelář s.r.o. 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně v oddíle C,  
vložce 65240 

IČ: 292 01 195, DIČ: CZ 292 01 195  
sídlo: Brno, 616 00, Marie Steyskalové 767/62, ČR, EU  
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tel.: +420541245475, fax: +420541321393, brno@bbv-ak.cz 
www.bbv-ak.cz, www.czechvisalawyer.cz  
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